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1 Thus saith the LORD, Keep ye judgment, and do justice: for my salvation is near to

come, and my righteousness to be revealed.

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
Thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ּ ו שִׁמְר
Keep
H8104

ט מִשְׁפָּ
ye judgment

H4941

ּ ו ועֲַשׂ
and do
H6213

י וצְדְִקָתִ
and my righteousness

H6666

כיִּֽ
H3588

ה קְרוֹבָ
is near
H7138

ישְֽׁועָּתיִ
for my salvation

H3444

וֹא לבָ
to come

H935

י וצְדְִקָתִ
and my righteousness

H6666

להְִגלָּוֹֽת׃
to be revealed

H1540

2 Blessed is the man that doeth this, and the son of man that layeth hold on it; that

keepeth the sabbath from polluting it, and keepeth his hand from doing any evil.

י אַשְׁרֵ
Blessed

H835

אֱנוֹשׁ
H376

וֹת מֵעֲשׂ
from doing

H6213

את ֹּ ז
H2063

ובּןֶ
this and the son

H1121

ם אָדָ
of man

H120

יק ִ יחֲַז
that layeth hold

H2388

הּ ָּ ב
H0

ר ושְֹׁמֵ
it and keepeth

H8104

שַׁבתָּ
the sabbath

H7676

וֹ חַללְּ מֵֽ
from polluting

H2490

ר ושְֹׁמֵ
it and keepeth

H8104

וֹ ידָ
his hand

H3027

וֹת מֵעֲשׂ
from doing

H6213

כלָּ
H3605

רעָֽ׃
any evil

H7451
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3 Neither let the son of the stranger, that hath joined himself to the LORD, speak,

saying, The LORD hath utterly separated me from his people: neither let the eunuch

say, Behold, I am a dry tree.

ואְַל
H408

יֹאמַר
say
H559

בןֶּ
Neither let the son

H1121

ר הַנכֵָּ
of the stranger

H5236

ה ָ הַנלִּוְ
that hath joined

H3867

אֶל
H413

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

יֹאמַר
say
H559

ניִ ילַ ִּ יבַדְ
hath utterly

H914

ניִ ילַ ִּ יבַדְ
hath utterly

H914

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

ל מֵעַ
H5921

וֹ עַמּ
me from his people

H5971

ואְַל
H408

יֹאמַר
say
H559

יס רִ הַסָּ
neither let the eunuch

H5631

ן הֵ
H2005

י ִ אֲנ
H589

ץ עֵ
tree
H6086

יבָשֵֽׁ׃
Behold I am a dry

H3002

4 For thus saith the LORD unto the eunuchs that keep my sabbaths, and choose the

things that please me, and take hold of my covenant;

כיִּ
H3588

ה׀ כֹ
H3541

ר אָמַ
For thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ריִסִים לסַָּֽ
unto the eunuchs

H5631

ר אֲשֶׁ
H834

ּ יִשְׁמְרו
that keep

H8104

אֶת
H853

י שַׁבתְּוֹתַ
my sabbaths

H7676

ּ ו ובּחֲָֽר
and choose

H977

ר באֲַּשֶׁ
H834

צתְּיִ חָפָ
the things that please

H2654

ים ומַּחֲזיִקִ
me and take hold

H2388

בבִּרְיִתיִֽ׃
of my covenant

H1285
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5 Even unto them will I give in mine house and within my walls a place and a name

better than of sons and of daughters: I will give them an everlasting name, that shall

not be cut off.

אֶתּןֶ
Even unto them will I give

H5414

ם להֶָ
H0

י בבְּיֵתִ
in mine house

H1004

ובּחְֽוֹמֹתיַ
and within my walls

H2346

ד ָ י
a place
H3027

ם שֵׁ
and a name

H8034

וֹב ט
better
H2896

ים ִ מִבנָּ
than of sons

H1121

וֹת ומִּבנָּ
and of daughters

H1323

ם שֵׁ
and a name

H8034

עוֹלםָ
them an everlasting

H5769

אֶתּןֶ
Even unto them will I give

H5414

וֹ ל
H0

ר אֲשֶׁ
H834

א לֹ
H3808

יִכרָּתֵֽ׃
that shall not be cut off

H3772

6 Also the sons of the stranger, that join themselves to the LORD, to serve him, and to

love the name of the LORD, to be his servants, every one that keepeth the sabbath from

polluting it, and taketh hold of my covenant;

י ֵ ובּנְ
Also the sons

H1121

ר הַנכֵָּ
of the stranger

H5236

ים ִ הַנלִּוְ
that join

H3867

עַל
H5921

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

וֹ רתְ לשְָׁ
to serve

H8334

ולּֽאְַהֲבהָ
him and to love

H157

אֶת
H853

ם שֵׁ
the name

H8034

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

וֹת להְִי
H1961

וֹ ל
H0

ים לעֲַבדִָ
to be his servants

H5650

כלָּ
H3605

ר שֹׁמֵ
every one that keepeth

H8104

שַׁבתָּ
the sabbath

H7676

וֹ חַללְּ מֵֽ
from polluting

H2490

ים ומַּחֲזיִקִ
it and taketh hold

H2388

בבִּרְיִתיִֽ׃
of my covenant

H1285
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7 Even them will I bring to my holy mountain, and make them joyful in my house of

prayer: their burnt offerings and their sacrifices shall be accepted upon mine altar; for

mine house shall be called an house of prayer for all people.

ים והֲַביִאוֹתִ
Even them will I bring

H935

אֶל
H413

ר הַ
mountain

H2022

י קָדְשִׁ
to my holy

H6944

חְתּיִם ושְִׂמַּ
and make them joyful

H8055

ביֵּת
an house

H1004

ה ָּ תּפְלִ
of prayer

H8605

ם עוֹלֹתיֵהֶ
their burnt offerings

H5930

ם וזְבִחְֵיהֶ
and their sacrifices

H2077

וֹן לרְצָ
shall be accepted

H7522

עַֽל
H5921

י מִזבְחְִּ
upon mine altar

H4196

י ִּ כ
H3588

ביֵּת
an house

H1004

ביֵּת
an house

H1004

ה ָּ תּפְלִ
of prayer

H8605

א יִקָּרֵ
shall be called

H7121

לכְלָ
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
for all people

H5971

8 The Lord GOD which gathereth the outcasts of Israel saith, Yet will I gather others

to him, beside those that are gathered unto him.

נאְֻם
saith
H5002

י ָ אֲדֹנ
The Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

לנְקְִבצָּיָֽו׃
Yet will I gather

H6908

י נדְִחֵ
the outcasts

H1760

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

וֹד ע
H5750

לנְקְִבצָּיָֽו׃
Yet will I gather

H6908

יו עָלָ
H5921

לנְקְִבצָּיָֽו׃
Yet will I gather

H6908

9 All ye beasts of the field, come to devour, yea, all ye beasts in the forest.

ל ֹּ כ
H3605

וֹ חַיתְ
All ye beasts

H2416

י שָׂדָ
of the field

H7704

ּ יו אֵתָ
come
H857

ל לאֱֶכֹ
to devour

H398

כלָּ
H3605

וֹ חַיתְ
All ye beasts

H2416

ביַּעַָּֽר׃
in the forest

H3293
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10 His watchmen are blind: they are all ignorant, they are all dumb dogs, they cannot

bark; sleeping, lying down, loving to slumber.

ו צֹפָ
His watchmen

H6822

ים עִורְִ
are blind

H5787

כלֻּםָּ
H3605

א לֹ
H3808

ּ עו ידָָ
they are all ignorant

H3045

כלֻּםָּ
H3605

ים כלְּבִָ
dogs
H3611

ים אִלמְִּ
they are all dumb

H483

א לֹ
H3808

ּ ו יוכּלְ
they cannot

H3201

חַ ֹּ לנִבְ
bark
H5024

הֹזיִם
sleeping

H1957

ים שֹֽׁכבְִ
lying down

H7901

י אֹהֲבֵ
loving
H157

לנָוֽםּ׃
to slumber

H5123

11 Yea, they are greedy dogs which can never have enough, and they are shepherds

that cannot understand: they all look to their own way, every one for his gain, from his

quarter.

ים והְַכלְּבִָ
dogs
H3611

ּיֵ עַז
Yea they are greedy

H5794

פשֶׁ ֶ נ
H5315

א לֹ
H3808

ּ ו ידְָע
never have

H3045

ה שָׂבעְָ
enough

H7654

מָּה והְֵ
H1992

ים רֹעִ
and they are shepherds

H7462

א לֹ
H3808

ּ ו ידְָע
never have

H3045

ין הָבִ
that cannot understand

H995

כלֻּםָּ
H3605

ם ָּ לדְַרכְ
to their own way

H1870

ּ ו פּנָ
they all look

H6437

ישׁ אִ
every one

H376

וֹ לבְצִעְ
for his gain

H1215

ּ׃ מִקָּצהֵֽו
from his quarter

H7097

12 Come ye, say they, I will fetch wine, and we will fill ourselves with strong drink;

and to morrow shall be as this day, and much more abundant.

ּ יו אֵתָ
Come
H857

אֶקְחָה
ye say they I will fetch

H3947

יִן ַ י
wine
H3196

ה ונְסְִבאְָּ
and we will fill

H5433

ר שֵׁכָ
ourselves with strong drink

H7941

ה ָ והְָי
H1961

כזָהֶ
H2088

וֹם י
shall be as this day

H3117

ר מָחָ
and to morrow

H4279

וֹל גדָּ
abundant

H1419

תרֶ ֶ י
more
H3499

מְאֹֽד׃
and much

H3966
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